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Tachnicsl  and  iibiiographic  Not«a/Not««  tachniquaa  at  bibiiographiriuaa 


Tha  Inttituta  haa  attamptad  to  obtain  tha  baat 
original  copy  availabla  for  filming.  Faaturaa   if  thi« 
copy  which  may  ba  bibiiographically  uniqua, 
which  may  ait«r  any  of  tha  imagaa  in  tha 
raproduction.  or  which  may  significantly  ch^nga 
tha  usual  mathod  of  filming,  ara  chackad  balow. 
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Colourad  covara/ 
Couvartura  da  coulaur 


j      1    Covars  damagad/ 


Couvartura  andommagé« 


Covars  rastored  and/or  laminatad/ 
Couvartura  rastauréa  at/ou  palliculéa 


□    Covar  titia  missing/ 
L«  titra  da  couvartura  manqua 

I      I    Colourad  mapa/ 


Cartaa  géographiquaa  an  coulaur 


Colourad  ink  (i.a.  othar  than  blua  or  black)/ 
Encra  da  coulaur  (i.a.  autia  qua  blaua  ou  noiral 


□    Colourad  platas  and/or  illustrations/ 
Planchas  at/ou  illustrations  an  coulaur 

□    Boum 
Raiié 


Bound  with  othar  matariai/ 
avac  d'autras  documents 


Tight  binding  may  caus*  shadows  or  distortion 
along  interior  margin/ 

La  re  liure  sarrée  paut  causar  da  l'ombra  ou  da  la 
distorsion  la  long  da  la  marga  intérîaure 

Blank  leavas  added  during  rastoration  may 
appear  within  tha  taxt.  Whenavar  possible,  thèse 
hâve  been  omitted  from  filming/ 
Il  se  peut  que  certaines  psgns  blanches  ajoutées 
lors  d'une  restauration  apparaissent  dana  le  texte, 
mais,  lorsque  cela  était  possible,  ces  pages  n'ont 
pas  été  filmées. 


Additional  commenta:/ 
CommentairttS  supplémentaires; 


L'Institut  a  microfilmé  le  meilleur  exemplaire 
qu'il  lui  e  été  possible  de  te  procurer.  Les  détails 
de  cet  exemplaire  qui  sont  peut-écre  uniques  du 
point  de  vue  bibliographique,  qui  peuvent  modifier 
une  imege  reproduite,  ou  qui  peuvent  exiger  une 
modification  dans  la  méthode  normale  de  filmage 
sont  indiqués  ci-dessous. 
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Pagea  de  couleur 

Pages  damagad/ 
Pages  endommagées 


□    Pages  restored  and/or  lamitiated/ 
Pages  restaurées  et/ou  pellicuiées 

BPsgis  discoloured,  stained  or  foxed/ 
Pages  décolorées,  tachetées  ou  piqui 


Pages  décolorées,  tachetées  ou  piquées 

Pages  detached/ 
Pages  détachées 

Showthrough/ 
Transparence 

Quality  of  prir 

Qualité  inégale  de  l'impression 

Includes  supplementary  materit 
Comprend  du  matériel  supplémentaire 

Only  édition  availabla/ 
Seule  édition  disponible 


r^  Pages  detached/ 

r~~|  Showthrough/ 

|~~|  Quality  of  print  varies/ 

nn  Includes  supplementary  material/ 

r~~]  Only  édition  availabla/ 


Pages  wholly  or  partially  obscured  by  errata 
slips,  tissues,  etc.,  hâve  been  refilmed  to 
ensure  the  best  possible  image/ 
Les  pages  totalement  ou  partiellement 
obscurcies  par  un  feuillet  d'errata,  une  pelure, 
etc..  ont  été  filmées  à  nouveau  de  façon  à 
obtenir  la  meilleure  image  possible. 
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This  item  is  filmed  at  the  réduction  ratio  checked  below/ 

Ce  document  est  filmé  au  taux  de  réduction  indiqué  ci-dessous. 
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Th«  copy  filmcd  hare  hat  baan  raproducad  thankt 
tJ  tha  ganaroaity  of: 

Stminary  of  Quabac 
Library 


L^xamplaire  filmé  fut  raproduit  gràca  à  la 
ganéroaité  da: 

Stminaira  da  Québac 
BIbliothiqua 


Tha  Imagaa  appaarlng  hara  ara  tha  baat  quailty 
poaaibla  conaldaring  tha  condition  and  lagibillty 
of  tha  original  copy  and  in  kaaping  with  tha 
fllmlng  contract  apacificatlona. 


Orîginai  copiaa  In  printad  papar  covara  ara  fllmad 
baginning  with  tha  front  covar  and  andlng  on 
tha  last  paga  with  a  printad  or  llluatrated  impraa* 
sion,  or  tha  back  covar  whan  appropriata.  Ail 
othar  original  copias  ara  fiinr.ad  baginning  on  tha 
first  paga  with  a  printad  or  illustratad  innprae- 
aion,  and  anding  on  ^ha  last  page  with  a  printad 
oi  illustratad  impression. 


Laa  Imagaa  auivantaa  ont  4té  raproduitaa  avec  la 
plua  grand  soin,  compta  tenu  da  la  condition  et 
da  la  netteté  da  l'exemplaire  f'Imé,  et  en 
conformité  avec  lea  conditions  du  contrat  da 
filmaga. 

Laa  axamplalraa  originaux  dont  la  couverture  en 
papier  aat  imprimée  sont  filmés  en  commençant 
par  la  premier  plat  et  an  terminant  soit  par  la 
dernière  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illustration,  «oit  par  la  second 
plat,  aelon  le  cas.  Tous  les  autres  exemplaires 
originaux  aont  filmés  en  commençant  par  la 
première  page  qui  comporte  une  empreinte 
d'impreaaion  ou  d'illustration  et  en  terminant  par 
la  dernière  paga  qui  comporta  une  telle 
empreinte. 


The  laat  recorded  frama  on  each  microfiche 
shall  contain  tha  symbol  — ^  Imaaning  "CON* 
TINUED"),  or  tha  aymbol  V  (meaning  "END"), 
whichever  appliea. 

IVIaps,  piatea.  charte,  etc.,  may  be  filmed  at 
différent  réduction  ratios.  Thoae  too  large  to  ba 
entirely  inciuded  in  one  expoauro  are  filmed 
beginning  in  tha  upper  left  hand  corner,  left  to 
riyht  and  top  to  bottom,  aa  many  framaa  aa 
raquired.  The  follcwing  diagrama  llluatrate  tha 
method: 


Un  dea  aymbolas  suivants  apparaîtra  sur  la 
dernière  Image  de  chaque  microfiche,  selon  le 
caa:  le  aymbola  —*>  signifie  "A  SUIVRE",  le 
aymbola  V  signifia  "FIN". 

Lea  cartea.  planches,  tableaux,  etc.,  pruvant  être 
filméa  è  daa  taux  de  réduction  différents. 
Lorsque  le  document  eat  trop  grand  pour  ètrn 
reproduit  en  un  seui  cliché,  il  est  filmé  é  partir 
do  l'angU)  aupériaur  gauche,  de  gauche  è  droite, 
et  de  haut  en  bas,  en  prenant  le  nombre 
d'imagaa  nécessaire.  Lea  diagrammes  suivants 
illuatrant  la  méthade. 
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